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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 37/2002

(2002. gada 19. aprīlis),

kas groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi)

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas zonas līgumu, kas grozīts ar protokolu, kurš pielāgo Eiropas Ekonomikas
zonas līgumu, turpmāk tekstā — “līgums”, jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) līguma IX pielikums ir grozīts ar EEZ Apvienotās komitejas 2001. gada 19. jūnija Lēmumu
Nr. 73/2001 (1);

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 28. maija Direktīva 2001/34/EK par vērtspapīru
iekļaušanu oficiālā biržas sarakstā un par informāciju, kas jāpublicē par tādiem vērtspapīriem (2),
konsolidē vairākus aktus, ko pašreiz iekļauj līguma IX pielikumā;

(3) līgumā jāiekļauj Direktīva 2001/34/EK;

(4) Direktīva 2001/34/EK atceļ vairākus aktus, kas pašlaik ir iekļauti līgumā, tostarp aktus ar EEZ pielā-
gojumiem;

(5) EEZ pielāgojumi aktiem, ko atceļ Direktīva 2001/34/EK, jāsaglabā, ciktāl tie neietver pārejas notei-
kumus, kas zaudējuši spēku,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Līguma IX pielikumu groza šādi.

1. Pielikuma 24. punkta tekstu (Padomes Direktīva 79/279/EEK) aizstāj ar šādu tekstu:

“32001 L 0034: Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 28. maija Direktīva 2001/34/EK par
vērtspapīru iekļaušanu oficiālā biržas sarakstā un par informāciju, kas jāpublicē par tādiem vērtspa-
pīriem (OV L 184, 6.7.2001., 1. lpp.).

Direktīvas noteikumus šā līguma nolūkā lasa ar šādiem grozījumiem:

a) nepiemēro direktīvas 41. pantu;

(1) OV L 238, 6.9.2001., 22. lpp.
(2) OV L 184, 6.7.2001., 1. lpp.
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b) attiecībā uz EBTA valstīm direktīvas 90. pantā minētie datumi ir šādi:

Islande: 1994. gada 1. janvāris;

Lihtenšteina: 1997. gada 1. janvāris;

Norvēģija: 1994. gada 1. janvāris.”

2. Svītro 25. (Padomes Direktīva 80/390/EEK), 26. (Padomes Direktīva 82/121/EK) un 27. (Padomes
Direktīva 88/627/EEK) punkta tekstus.

2. pants

Direktīvas 2001/34/EK teksti islandiešu un norvēģu valodā, ko publicē Eiropas Kopienu Oficiālā Vēstneša
EEZ pielikumā, ir autentiski.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2002. gada 20. aprīlī ar noteikumu, ka EEZ Apvienotajai komitejai ir sniegti visi
paziņojumi saskaņā ar līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Kopienu Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un EEZ pielikumā.

Briselē, 2002. gada 19. aprīlī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —

priekšsēdētājs
P. WESTERLUND

(*) Konstitucionālas prasības nav norādītas.
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